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Nyiltter sora 40 flr. — Hirdefesek nagyság szerint. 

Túlhajtott lojalitás ? . . 

V é g e t t é r t e k a k i r á l y l á t á s f é n y e s n a p j a i 

N ó g r á d b a n . Mi m i n t a s a j t ó n a k s z e r é n y , v i d é k i 

o r g a i i u m a i n e m v e g y i t t e t t ü n k d i s s o n a n c i á t a z 

ü n n e p é l y e k s z i v e t - l e l k e t e m e l ű ő s / h a n g j á b a . D e 

m o s t , m i n k u t á n a a k i r á l y l á t á s f é n y e s n a p j a i e l -

m u l t a k , a z a l a t t v a l ó i h ó d o l a t h ű s é g é v e l , a l e g a l k o t -

raányoaabb k i r á l y i r á n t é r z e t t s z e r e t e t t e l s z ó v á 

ke l l t e n n ü n k a z t a z e s z t e l e n h y p e r l o y a l i s m u s t , 

m e l y a n ó g r á d i k i r á l y l á t á s n a p j a i t j e l l e m e z t e . 

H í r l a p í r ó i t o l l ú n k a t , h i v a t á s u n k a t n e m b e c s ü l n é n k , 

h a k ü l ö n ö s e n a r r a a t u d a t r a t a p a s z t a l a t r a , h o g y 

a h a t a l m a s k ö z p o n t i s a j t ó á t s i k l i k a c s ú c s t ó l 

k i u á l k o z ó e r k ö l c s i t a n u l s á g o k e l ő t t , — n e m t e n -

n ő k s z ó v á ez t a P o t e m k i n - r e n d s z e r e s z e r i n t v a l ó 

h ó d o l a t o t . 

Á r a d o z v a i r j á k u g y a n i s a l a p o k , h o g y a 

k i r á l y á t h ő n s z e r e t ő N ó g r á d 2 0 0 , 0 0 0 f o r i n t o t 

k ö l t ö t t a f é n y é s p o m p a k i f e j t é s é r e . B i z o n y n y a l 

n a g y o n s z é p ö s s z e g ; t a l á n t ú l s á g o s a n is s z é p , e l -

a n n y i r a , h o g y a z e m b e r g o n d b a e s i k , v o i t - e e r r e 

e g y á l t a l á n s z ü k s é g ? V á l j o n a j ó s á g o s k i r á l y , m i -

k o r a h a d g y a k o r l a t o k r ó l f á r a d t a n e l l o v a g o l a z o k 

a l a t t a 1 0 , 0 0 0 í r t b a k e r ü l ő d i s z k a p u k a l a t t , n e m 

a r r a g o n d o l - e , h o g y a z a l a t t v a l ó i h ű s é g e t a s z i v e k 

s z e r e t e t é b e n s z i v e s e b b e n l á t n á . E g y á l t a l á b a n n e m 

l e h e t n e e g y s z e r m á r a r r a g o n d o l n i , h o g y az u r a l -

k o d á s g o n d j a i t ó l e l t e l t j ó s á g o s ö r e g k i r á l y t a z 

a l a t t v a l ó i h ó d o l a t u n o t t k o u v e n c z i ó i v a l k á r k i n o / . n i . 

M i l y k i s s z e r ű e k , m i ly j e l e n t é k t e l e n e k és m i l y u n a l -

m a s a k l e h e t n e k a z o k a s e m m i t m o n d ó d i a d a l k a p u k , 

s a b l o n o s ö r ö i u t ü z e k , f á k l y a f é n y , z a j d í s z b e n k i v o -

n u l t m a g y a r l e v e n t é k . A f e l s é g e s k i r á l y n e m i l y e n 

r é g e n l e j á r t k ü l s ő f é n y t a k a r l á t n i , h a n e m e l s ő -

s o r b a n h a d g y a k o r l a t b a n vesz t e v é k e n y r é s z t , h o g y 

h a d e r e j é n e k h e l y z e t i r ő l s z e m é l y e s t a p a s z t a l a t o k 

u t á n m a g á n a k m e g g y ő z ő d é s t s z e r e z z e n . Ks a z 

ü n n e p s é g e k e t r e n d e z ő fé r f iak m e g k í n o z z á k z a j o s 

k ü l s ő l á t v á n y o s s á g g a l . V a l ó b a n a z u r a l k o d á s 

n y ű g e , h o g y m é g jó a r e z o t ke l l m u t a t n i ez u n a l -

m a s l a p á l i á k i r á n t . 

D e v é g r e is, sok h e l y t e l e n , í z l é s t e l e n d o l o g 

e s ik m e g a f ö l d ö n , a n é l k ü l , h o g y e m i a t t m e g -

b o t r á n k o z n á n a k az e m b e r e k . Er. a k ü l s ő , s z á z e z -

r e k b e k e r ü l ő ü n n e p é l y m é g i s c s a k v a l a m i é s 

Nó»r rád m é r t ne o s i n á l n á . h a v a n p é n z e h o z z á . o / » 

D e é p p e n ez az , a mi s z ó r a é r d e m e s . D e h o g y 

is v a n p é n z ! A h y p e r l o y a l i s i n u s n a k ez az e s z t e l e n 

fittogtatása m a g á b a n e g y k i s k ö z g a z d a s á g i v e s z e -

d e l e m . Ö r ö m t ü z e k r e , t r a n s p a r e n t e k r e , k i v i l á g í t á s r a , 

d i a d a l k a p u k r a e l k ö l t e n i s z á z e z r e k e t o t t , a h o l 

b i z o n y - b i z o n y m o n d j u k v a l a m i r e v a l ó n é p i s k o l á k 

s i n c s e n e k . A z t ve t ik a z e l l en N ó g r á d b a n , h o g y 

h i s z e n e b b ő l a f e l s o r o l t k é t s z á z e z e r f o r i n t b ó l 

M a r a d a II d ó a l k o t á s o k t ö r t é n l e k , t e s z e m : a z o n 

u t a k , a hol a k i r á l y e l v o n u l t , m e g j a v í t t a t t a k . 

H á t b iz ez m e s e ! 

M o n d j á k i n k á b b a n ó g r á d i u r a k , h o g y P o t e m -

k i n - r e n d s z e r é v e l e l t é k o z o l t a k e z r e k e t . M e r t a z a z 

ű t a k t a t a r o z á s a n e i u é r v . S e b b e l - l o b b a l , k é t s z e r e s 

á r o n d o l g o z t a t t a k u g y a n az ű t a k o n , d e e n n e k c s a k 

a z v o l t a c z é l j a , h o g y a d d i g m u t a s s o n , m i g a 

k i r á l y ő f e l s é g e á t v o n u l . A z i l y e n k ö z c z é l u r e k o n -

a t u k c i ó k a t h í v j á k a P o t e i n k i n - r e u d s z e r e s z e r i n t 

v a l ó t é k o z l á s n a k . 

K e l e t i n é p v a g y u n k . Mi az a l a t t v a l ó i h ű s é g 

b e m u t a t á s á t m á s k é n t n e n v ^ Á p / e l j i i k , m i n t h o g y 

m i n d a/, a mi k i s s é t i s z t e s s z e g é n y s é g ü n k e t m u -

t a t n á , h a j ó d r á g á n is, d e e l l e p l e z t e s s é k . 

M á r m i é r t ? M í r m i é r t ne iu l á t h a t n á a mi 

j ó s á g o s , s z e r e t e t t k i r á l y u n k a z ő o r s z á g á t a m a g a 

m i v o l t á b a n ? V á l j o n k i s e b b l e sz e h ő d o l a t u n k , h a 

a g y e r m e k i b i z a l o m m a l o d a j u t v a a t r ó n z s á m o -

l y á h o z , m e g m o n d j u k , h o g y a ini i g a z h ő d o l a t u n k 

s z i v ü n k m é l y s é g e s s z e r e t e t é b e n m e r ü l k i ; d e ez 

n e m c s i n á l t , m i n t a d í s z k a p u . A k i r á l y á t s z e r e t ő 

n ó g r á d i a k m o m e n t á n h ó d o l a t a b i z o n y n y a l b e n s ő s é g e 

f o l y t á n m e g h a t ó b b l e e n d e t t , m i n t a k ö l t s é g e s s a l -

l a n g o k , a m i k e t a mi ü n n e p s é g r e n d e z ő i n k a k ö z -

é r d e k r o v á s á r a e l k e r ü l h e t e t l e n e k n e k t a r t a n a k . 

O k u l j u n k m á r e g y s z e r ! G o n d o l j u k m e g , h o g y 

m i k o r a m a g y a r k i r á l y h a d g y a k o r l a t o k o n v a n , 

s o k k a l f á r a d t a b b , s e m m i n t a t o l a k o d ó ü n n e p e h e t é s 

n e h e z é r e e s n é k . 

H á t b i z o n y e z e k m a g y a r á n k i m o n d o t t ő s z i n t e 

s z a v a k , d e e l m o n d á s u k é p p e n s é g g e l n e m f ö l ö s l e g e s . 

S ő t h a az i l yen r e k l á m o s k i r u c c a n á s n a k s z e -

m é l y i o l d a l á t v i z s g á l n é k , v a l ó s z í n ű l e g a r r a a n e m 

h i z e l g ő k o n k l ú z i ó r a j u t n á n k , h o g y a z ü n n e | i r e u d e z ö 

u r a s á g o k a l i g h a n e m a r r a a z o r d ó - e s ő r e g o n d o l -

n a k , m e l y a c s u p a s z g o r a b l y u k a k a t k i t ö l t ő , d o a 

k ö z p é n z t á r a k a t h a g y j a a s z k ó r b a n . F é l r e a h y p e -

l o y a l i t á s t é k o z l á s a i v a l . A m a g y a r o k h ő n s z e r e t e t t 

k i r á l y a s o k k a l i n k á b b s z e r e l i n é p e i t , m i n t h o g y n e 

f o g a d n á el a h ó d o l a t o t a s z í v s z e r e t e t é n e k e g y -

s z e r ű n y i l v á n u l á s á b a n , m i n t a k ö l t s é g e s ü r e s 

p a r á d é z á s t . 

TÁRCZA. 
Második fejezet. 

Ir ta : V , R N E R L Á S Z L Ó . 

Az e l s ő fejeret , n melye t csak futólag k ívánok 
e lbeszélni az volt, hogy N y o m á r k a y J e n ő t e g e t h ó f - n y a k -
kendőt kötött föl, vörös a/ .egfüt tüzott u g o m b l y u k á b a , 
arculata bizonyos ünnepélyeit k i fe jező i t ö l tö t t s ebben 
HZ e l érzekenyülésre haj lékony külső ÉN belső j e l v é n y e k -
kel bucsuv i t i l e t cs inált W e i n e r é k n á l . 

É p p e n olyan idő járt a k k o r mint most . Száraz , 
h ideg dal , mely a k ö n y m i r i g y e k e t »irá»ra ösz tönözte . 
A földöli ördögtsneot járt a z izegő a v a r ; ezüs tös bika-
nyálak cs ináltak valami k e z d e t l e g e s k o i d o n l . A teget-
lióf-nyuk kendős N y o m á r k a y J e n ő b e n a t e r m é s i e t e m e z 
e l ég ikus lemondása fe lébresztet te az alvó oroszlánt , akarom 
mondani a két ev óta lecs i l lapult poétát . Ebbon az á l -
s / e l l e imi l t p i l lanatában latra be, hogy a J á s z - Á r o k - F a c - é r 
é s V i d é k é n e k is van h i v a t u s a : különben hol je lennél lek 
m e g az 5 szerelmi k ö l t e m é n y e i — oztd". 

I lonka elpirult , J e n ő e l sápadt , a papa mosolygott . 
Ez volt a he lyzet sz ignaturája , mikor J e n ő előterjesz-
tette, hogy bucsulatogutást tesz, siet befejezni tanulmá-
nyai t , mert érzi, hogy neki hivatása van. (Je lentős pil-
lanatok I lonka fe le . 

I lonka olyan zavarban volt, mintha megérte l te volna 
a czélzást . 

A papa pedig moso lygot t . 
Aztán l e f o l y t a társalgás é r d e k e s és nem é r d e k e s 1 

tárgyak felöl . Mikor J e n ő nzt is m gtudta értetni , hogy 
egy év ig száműzi magától a szülőfö ldet , I lonka szép 

szemébő l egv könnycsepp hullott a h i inzörám* közepébe . 
Jó l l ehe t a köny csepp titkos volt, J - n ő látta. Oh ha a / t 
a h imzőrámát e lv ihetne drága k l enod iumnak . S e l y e m -
s / á l o n viselné a nyakában, mint a hogy a c s o d a t é v ő 
nmule t t eke t szokás . l )e e g y e t gondol t o bi /ar ö t l e t é n . 
H i m z ő r á m á t , akármi lyen szere lmes , nem viselhet a 
nyakában . 

A z u t á n bekövetkeze t t az ü n n e p é l y e s pil lanat. J e n ő 
felál lott , I lonka is. E g y m á s s z e m é b e n é i t e k . Ü iyan szépen 
beszélt a s z e m e k n e k de le jes sugara . 

— Ilonka édes , e m l é k e z t é k fogada lmunkra . 
— Emlékezn i fogok és megtar tom. 
— Én i s i 
— Akkor J e n ő , a k i fogásta lan szaloneniber , de-

rékszögben hajtotta inog magát. N a g y t iszte lette l e m e l t e 
föl I lonka kezét . Könnyű csókot lehelt rá, mely gyönyör 
és f í j d u l o m volt neki. Még inkább az az e g y p á r csöpp, 
mely a fejére hullott , az I lonka t is / . taragyogásu kék sze-
méből . 

J e n ő nem birt magával . T o m b o l ó szive túláradt é s 
a g y e r m e k i szeretet e lragadtatásával vetette magát az 
Ilonka papájának karjaiba 

A papa pedig mosolyogva szólt : 
— S o h a s e m hittem fiatalember, hogy annyira sze -

ressen — e n g e m . 
• 

A z alatt a ki je lentett év alatt pedig n e v e z e t e s 
dolog történt, hogy J e n ő m e g s z e g t e szavát . Hazajöt t , 
mert h í v t á k . A papa hivta, a ki boldog v ő l e g é n y volt 

I lonkának akart mamát hozni E^y volt a hiba. H o g y 
az uj mama majd-majd oly idős volt mint I lonka. Csak-
hogy rafináltabb. Hja, 5 nem a hioizőrárna mel le t t áb-
rándozott , hanem modern nyomokon nyerte n e v e l é s é t , 
mint egy ik ismert s z é p s é g e a f> é s s i é k v á r o s n a k . J e n ő t 
az uj n é í f h >z vőfé lynek hívták I lonka m e l l é ; a papa 

pedig meghagyta , hogy t egyen látogatást Mohácsy Mi -
i iá lyéknál , a Terézköruton . 

J e n ő az utas í tás szerint járt el és majd h a l á l i a 
ijedt, mikor a l eendő anyósában egy ik e g y e t e m i bál 
hírességét szegrő l 'végrő l az ő tancosi iéj it találta. 

A kis B e r l á c s k a is ö s szecsapta harmat kacsó i t . 
i Kaczagott a könyezés ig . 

H a h a h a ! Hisz ez d i c s ő ! Hát maga az P . . . No 
ez kolosszál i s . Hogy én leszek a maga m a m á j a ? . . . 
Magnifice ! U g y a n nevessen már egy kicsit . . . No de 
hallja ! ? . . . 

E* hogy nevetet t a szép pesti l eány . F o g a i egy 
é k s / e r k i r a k a t volt. A ha lavány pírral bevont arcain 
kedves gödröcskék támadtak . J e n ő a fogai között sz i -
s/.ogta. 

L e l k e m r e ! s / é p a — kicsike. Mikor f é lórás vizit 
után f ü t y ö r é s z v e ugrnit le a lépcsőkön, így m o n o l o g i z á l t 
magában. 

— F i c z k ó ! burokban szüle t té l , m é g az a n y ó s o d 
is imád ásta inéhé . 

Az édes papa bizonnyal nem irta e lő , h< gy s z ő 
mennyasszonyáná l kikötött e l ső látogatást k ö ' « s s e a 
többi, a második , a kitudja hányad ik . 

A kedves papa, a ki a hivatalos s z á m ú v iz i teket 
tette, egyá l ta lában nem m é r k ő z h e t e t t J e n ő ur több rend-
beli e l őnye ive l . H u l l á m o s fekete haja, v i l logó é l e t é t su-
gárzó szemei , f iatalos r u g é k o n y s é g á v a l s zemben messze 
e lmaradlak az ő szbecsavar t vő l egénynek sze. tartásos 
bókjai . Ámbátor , hogy viszont Jenöve i s z e m b e n e l ő n y e 
volt az, Hogy ő imádot t já t nem számozat lan f iakerben 
röpiti haza, hanem n é g y lovas hintóban, c s e n g ő s bongós 
s / e r s z á m u négy tüzes paripáu. 

J e n ő egy p á l y a k e z d ő i é n l evő jó izü fiúcska : W e i n e r 
g a z d a g é s a kit szeret unnak m e g tudja szerezni é l e t 
örömei t . 



A templomszentelés. 
A templomsienteléei ünnep mult vasárnapon nagy-

sz-t őségében niindny íjunk várakozás it messze felülhalad-
la. Ori.iei emberaereg verődött össze a városban, mely a 
lei plomkörü'i házak lobogódíszével a az ornátusában, 
Imi uigzúgis között felvonuló papsággal nem mindennapi 
lutv.ttív t iiMijtolt. De a látvány osságon kivül az ünnop-
f.ilöMe lélekemelő ia volt. Hogyne, nnkor százados szük-
M-gnek lett e napon elég t e v e ; mikor a városi lako-ság 
t gv túlnyomó részének, a katolikusé nak egy rég óhaj-
tott vagya volt teljesítésbe menendő. A hivők e napon 
i'i:\ uj, tágas templomnak a küszöbét lépték át, a mit 
nem tehettek meg nagy lelkierőm és külső fény nélkül. 
Szóljon erről a/ alábbi részletes tudósítás. 

A reggeli 7 órai miséro a régi plébáiiia-templom-
i mi ii csak csekély számmal jelentek meg a hivők es 
meghívott vendegek, d e annál többen sorakoztak a fő-
tér.MI dis/.eskedő és megáldandó templom előtt, hol nz 
ünnepélytől távol álló hitfelekezetüektöl is benépesült 
ter egészen szokatlan élénksége demonstrálta uz ünnep-
nek egvl i i i és helyi jelleget túllépő, kimagasló jelen-
tós. 'gét : a/ általános örömteli elégüUséget a szép mű 
l é t e s ü l j e fölött. 

Fel 9 óra felé j irt nz idő, midőn a papság a régi 
eg> h íz sekrestyéjéből, hol gyiilokezett, harangzugáa 
közölt elindult uz U| templom benedikálásara. Sokan 
voltak a pi'pok s többny ire jó istivrőseik a kőszegieknek. 
Ott i.ittu. a kőszegi papságon kívül Stegmüller Károly 
pü«pöki helyníikot, St-lnrarz Mihály és Hatkovits Vendel 
kanonokokat, Vurglits Ágoston felső-őrsi prépostot, llőthy 
I>:ván czim. kanonokot, Horváth István szombathelyi, 
Köt* el .1 mos s írván és Bertalanjffy Gyula lékai prépost -
ph h .nosokut. Uutrich Ágoston b. cs-egyházmegyei papot, 
Ma: ah) János pösei, Ferber György röti, Blazovits Izidor 
mulomházi, IWsenka József lödösi, Itáez Ferencz meszle-
n \ i , Kölly Gy örgy kethelyi, Havasy Lajos szilvágy i, Mait; 
Antul p ipóc/.i. Haj/mer Mihily pinkafői, Czedera Mátyás 
piuka-sz.-királyi, Németh Imre sz.-királyi, Molnár János 
•zeidahelyi, Uátdrecz György csémi, fíosenbliih Antal sz.-
lőrinc/i , Felnim Vincze pörgölini. Magyar László aalfai, 
Tömör Ambró pinka-mindszenti, Limperger Flórián nemet-
írencsi. Szamálovits Ferenoz töuiördi plébánost ; tiölz 
S/ólán c/ ferenczreudi vikáriust Szombathelyről, Maitz 
Jácziut sz.-ferencsrcndi házfőnököt Néniet-Ujvárról, 
Hayil> István dómonkosrendi perjelt Szombathelyről, 
Inreiter Henrik udmiuisztratort Uoisinonostorrol, Pálin-
kás G 'Z.a s'emináriuuii lelki igazgatót, Eitner Elemér 
esztergomi lőszékesogvházi succentort és sekrestye-igaz-
gató i , Schiefer István szombathelyi teologiai tanárt, Engl 
Ouidó beucz.es! Pannjuhalináról, ll>isz Mátyás rohouezi 
káplánt. 

Az uj templom főbejáratához érve, a megáldást 
végző püspöki íielynök az egész papságtól kisérve 
előbb a külső, azutáu a belső falakat szenteltvízzel hin-
tette meg. Ennek végeztével a Mindenszentek litániája 
hangjai között a lő- es mellékolturokat és azok kör-
nyéké: is megszentelte, a mivel a megáldási aktus vé-
gei is ért és a nép előtt megnyíltak a templom ajtói. 
K szertartás után ltutrich Ágoston bécs-egy házmegyei 
áldo/ópap, különben töldiuk, nemet hitszónok latot tar-
tott, m e h e t a Sehuarz kationok nltal uagy segédlettol 
czelebrált ünnepélyes nagy-mise követett. Mise alatt, 
evangéliumkor, dr. Stegmüller Károly apát-kanonok lé-
pett a részekre, bogy 4 ezer főnyi hallgatóságnak magyar 
nyelven hirdesse Isten igéjét. Stegmüller bár gyenge 
hangon, de gvönyörüen beszélt. Szépen fejiogeté a Jézus 
szive ájiatossúgának je'entőségéi és lörtéiietct, melyben 
u t a l . i í-seink hitbuzgóságárs, Jézus szent szivéhez hív la 
a Int.-a sorsán aggódó hithű katolikusokat, hogy onnan 
életerőt merítsenek a haza fenturtására. A kóruson, 
mise közben Dolinái Péter vezénylete alatt Witt 11. as. 
ünnepi miséjet adták e'ő : piudualéra Cherubini Ace 
Mária-ját, i fferloriumra Vias Tuas Domine Rotter L-tól. 
A templom akusztikája mindezek alatt pompásnak bi-
zony ult. 

Nagy-mise után még egy kis-mise következett s 
okkor — már 1 óra felé járván az idő, — a bálház-
ban gyülekezett a papság és meghívott vendégek ban-
kettre. Közel kétszázan foglaltak helyet a uagy és a 
mellette levő kisebb teremben és valamennyien ünnepi 
hangulatban voltak. Megindítóan szép volt az. elisme-
résnek ama spontán kifejezése, mikor a terembe tépő 
Major János prépost-plebótiost háromszoros harsány éljen-
nel fogadták. A pezsgő felszolgálásánál az asztalfőnél ülő 
püspöki helynök felemelkedeti helyéről és az alább 

Ebben a tudatban, ragyogó szemekkel, fejedelmi 
menyasszonyi fölszereléssel mondotta el a holtomiglant. 

De azért olykor odanézett a sápadt, ábrándos fiúcs-
kára, ki egy sírdogáló gyermek a leány kaiján a lemon-
dás es keserűség héroszi kínjait szenvedte. Mosolygott 
reá, hadd ocsúdjék föl. Hiszen nincs elveszvu minden. 
Voltaképen ezután is szeretheti. A hottnuu ő életfiloso-
fiáját merítette, ott ez.tk a helyzetek jóformán minden-
naposak . . . 

Ls mondjátok bir falusi libának azt HZ érzel^ő 
falusi leányt, kinek szeméből a bánat igaz könye folyt, 
ki minden tudatos élettapasztalat nélkül, tisztán II sze-
relem ösztönével kiolvasta, tisztán látta, milyen nyomo-
rult összeesküvés folyik atyja és ő ellene ; látta sötét 
végzetet egész vi lágosan: hiszen a kacér men\asszoiiy 
oly biztatóan, oly reménytiiyujtöau nézte a gyáva férfit, 
a kit gyűlölhet, de szeret élete utolsó lehelletéig. 

A iinisodvirágz isu uj térj, mint u speciesek leg-
többen. az esküvői cerimónia után szertartásos önérzettel 
súgta fiatal felesége fülébe. 

Asszonyom! boldoggá fogom önt tenni ! . . . 
A fiatul asszony mosolygott . . . és titkon meg-

szorította — Jer.ö kezét. 

*zói ól-szói a közlőit két egymást követő pohárköszöntőt 
uiondottu : 

Tisztelt uraim! 
Egyházi ünnepet ülünk. 
A látható nagy világban az Isten alkotta gravitáció 

törvénye szerint: az anyag részecskéi egyesülnek egy-
mással, a csoportok vonzódnak központjuk felé, a világ-
rendszerek megalakulnak, és igy létesül azon Uímulatos 
rend, mely Isten dicsőségét folyton hirdeti a világ 
végéig 

Az erkölcsi világban is hasonlókép történik. Itt van 
a világegyház. Ez is Isten alkotmánya épen ugy. mint 
az anyagi világ. Kőszálra van építve megingathatlanid. 

Valamint a tégla téglával egyesittetik vakolat által, 
épugi/ egyesülnek egymással a tagok az egyházban Isten 
széni malasztja áltat. Az erkölcsi gravitátió törvénye 
szerint a vonzerő nem lefelé, hanem felfelé irányul, oda, 
hol a szikla ormán az Istentől rendelt fő virraszt a ta-

I gok lelki javára. .4 mig a tagok egymással és a fővel 
szépen cifi/esiilve vt/nnak, addig virul az erkölcsi világ-
rend mindenütt, mely a kényszer nélkiUi önkénytes hó-
dolat által Isten dicsőségét fönségesebben hirdeti, mint 
az akaratnélküli anyagi világnak habár Isten végtelen 
bölcsességét fönnen hirdető bámulatos szerkeze*«. Ezen 
erkölcsi világrendben, mint a világegyháznak tagjai min-
dig nagy tisztelettel tekintünk föl a szikla egyház ormára. 

Különösen egyházi ünneplések alkalmával tesszük ezt 
nagy örömmel, hogy hitünket ég és föld előtt nyíltan és 
bátran megválthassuk. 

.4 szikla-férjiura egyházunk minden kiI jiának ne-
írben emelem tehát a tisztelet és szeretet lehgőbb érzel-
meivel poharamat, jól tudva, hogy a tisztelet és bámu-
lat kifejezéseivel még azok is csatlakozni fognak hozzánk, 
kik egyházunk körén kivül állanak, hogy egyhangúlag 
dicsőítsük szentséges algánkat, X I I I . Leo pájiát, a béke 
hírnökét, a bölcseség székét, a köztisztelet lángját — a 
szentírás ihlett szavaival hangoztatva : Az ur tartsa meg 
őt és éltesse még sokáig és boldogítsa öt mindvégig és ne 
adja át soha ellenségeinek törekvéseibe. 

Éljen sokáig, dicsőén, boldogul. Éljen! 
K azép beszedet, mely alatt a jelenlevő1; fölemel-

kedtek helyeikről, nyomban követte a másik, mely ulatl 
a hallgatóság szintén állott. 

Tisztelt uraim ! 
Az egyházi iinnejiélylyel ma együtt jár a honfiúi 

és társadalmi ünneplés is. 
Valamint kör nem képzelhető köz/iont nélkül, ugy 

hazafiúi nyilvános ünneplés sem képzelhető azon felséges 
fő megemlítése és dicsőítése nélkül, akiben társadalmi 
életünk minden szálai és minden érdekei szerves összefüg-
gésben oly szépen egybeközösülnek. O a haza minden liü 
polgárénak közös atyja, biztos oltalma és jóakaratú vé-
dője. I)e a magyar katolikus egyháznak egyszersmind 
ajiostoli királya és legfőbb kegyura is. 

Ila mai szép egyházi ünneplésünk alkalmával ugy 
illett, hogy mint a világegyház tagja először is az egy-
háznak Istentől rendelt legfőbb pásztoráról emlékezzünk 
meg : most mint a haza híl gyermekei szint oly joggal 
óhajtjuk felemlíteni és dicsőíteni édes hazánk legfőbb 
atyját, a mi apostoli királyunkat és egyházunk legföléi 
kegyurát is. 

Es mivel a szeretet és tisztelet és hála érzelmeiben 
mindnyájan egyesülünk, azért bátran mondhatjuk egy-
hangúlag a magyar költök királyának szép szavaival : 

Lelje népe botdogsiigán örömét, 
Hír, szerem -e koszorúzza szent fejét. 

Öt is hasonlóan tartsa meg a jó Isten és oltalmazza 
meg minden veszedelemtől, éltesse még sokáig és ne en 
gedje meg soha hogy őt bármily ellenséges erő, t*u/y 
áramlat dicsőségének magaslatáról valaha leszorítva le-
győzhesse. Boldogul és dicsőén éljen ! 

Leírhatatlan lelkesedes szállotta tneg HZ asztalnál 
ülőket e két szép felköszöiilőre s az éljenzés csak per-
ezek múlva szűnt meg, a mikor poharát emelte 
Major Jánoa prépost-plébános, hogy a megáldást végző 
püspöki helytioknek, dr. S legmüller Károly apát-kano-
noknak és Kőazeg fiának megköszönje az ünnepi tény ke 
déat. Ismét szűnni nem akaró éljenzés hangzott fel, 
mely alatt felállott S/ájbely Gyula országos képviselőnk, 
méltányolván Major Jáuos prépost-plébános érdemeit. 
Ugyanezt tette Porpáczy János városkapitány, mint a 
városnak — a polgármester távol mai adásával tündökölt 
— képviselője, igen talpiaesett szavakkal éltet vt-u a város 

plébánosát. 
Felköszöntöket mondottak még : Major János, ki 

több ízben szólalt fel, megemlékezve híveiről, a protes-
táns biifelekezetről, Schöne építészről, az őt támogató 
Markovits József es l'ötzelberger Károly alapkezelő bi-
zottsági tagokról, a templomon dolgozott iparosokra : 
Lauringer, Pallér stb-ről ; azután Michaelis Izidor ev . 
lelkész köszönte a megemlékezést és a jótevőkre emelte 
poharát, Szovják Hugó ügyvéd a papságot köszöntötto 
föl atb. atb. 

Meg kell említenünk, hogy a magánházakat ia el-
özönlötték az e napon nagy számmal érkezett vendégek 
s a nép egész napon át látogatta az uj templomot, hol 
sokszor keletkezeit volna tolongás, ha a rend fentar-
tásáról előre nem gondoskodnak. Elismerés illeti e te 
kintetben a tűzoltóságot, melynek tagjai a főparancs-
noktól lefelé dicséretes munkát végeztek. 

M o s t pedig bucsut mondunk :i szép ünnepnek, 
mely — el lehet mondani — sokáig fogja dicsérni ren-
dezőit s főleg azokat, akik művükkel alkalmat szolgáltat-
lak az üuncpléare. 

— I s t e n t i s z t e l e t . Az uj templom elkészültével és 
m< g.'»ldiiná\Hl ii katolikus plébániában ezután a vasár- ós 
ünnepnapi istentiszteletet egészben, és hétköznapokon 
a íúisteui tisiielotet m az uj templomban tartják 

— Honvédek áthelyezése. A Sopron czimű lap 

azt újságolja, hogy Hrabovszky honvéd ezred parancsnok 
ii 18. gyalog-ezredet egészben, tehát a Kőszegen elhe-
lyezett 3. zászlóaljat is, Sopronban akarja összepouto* 
oltani s e végeit az ottani városi tanácscstl már érint-
kezésbe lépett. *A dologban csakugyan lehet valami, 
inert i l letékes helyről mi is hallottunk olyan híreket, a 
melyek honvédlaktauyátik jövő rendeltetéséről szólanak 
és arra engednek következtetni, bogy az a jövőben sem 
fog szűkölködni lakókban. 

— Változás a postán. Holnap postánkon személy-
változások történnek. Uj postavezető váltja fel Frivaldszky 
Lísz lót , postánk eddigi vezetőjét, kit Sopronba helyeztek 
át. Frivalds/.ky mint kőszegi postavezető a közönséggel 
szemben tanúsított tapintatos, előzékeny bánásmódjáról 
volt ismeretes ; oly tulajdonságok, melyekkel uem minden 
postavezető vagy főnök van megáldva. 

— T e p l o m f e n t a r t á s i a l a p . Sokan azon töpren-
kednek, hogy in i b ő I tartják mujd fenn az uj templomot, 
mikor uz. építési itlup már majdnem teljesen ki vau 
merítve és — eddig legalább — a város sem vállalt a 
femariására kötelességeket. I lát az, illetők nyugodjanak 
csuk meg, mert önnek a templomnak igeuis van m i r 
vagy 10 ezer frinyi fentartási alapja s a mellett azok, 
a kik építtették, a kőszegi katolikusok, azt hiszszük 
legalább, soha sem fogják cserben b i g y n i ezt azt 
Isten házát. 

— A d o m á n y o k . Szajbely Gyula, kerületünk orszá-
gos kőpvisolője a mult vasárnapi buukettou tett kijelentése 
szerint 5<l0 frtot lett le az. uj plebónia-reinploin fen-
tartási alapjára. — Ugyancsak a templom-alapra dr. 
Dreiszker József és neje 2 5 0 frtot adtak, illetőleg ez. 
összegűek egy évi kamatát fizették le. 

— A b e k e Mikor szerte az országban megkezdte 
romboló munkáját a felekezeti gyűlölködés, jól eshetik 
nekünk kőszegieknek, hogy a ket keresztény felekezet 
között mind nagyobb közeledés észlelhető. A béke 
biztositékát látjuk abban, hogy a katolikusok mult 
vasárnapi örömünnepén protestáns polgártársaink is 
resztvettek. Amazoktól szép volt, hogy a protestánsokat 
ünnepélyességeikre meghívták, emezektől meg szép, hogy 
izok ni megjelentek. Lágyunk is türelmesek egymás 

irányában és éljünk egymás között békeben, mert csak 
az esetben leszünk képesek a ránk váró feladatoknak 
megfele lni . 

— Kőszeg legregibb képe. Kenda S. bécsi antikvá-
riustól egy kutologUit vettünk, melyben legnagyobb 
meglepetésünkre Kőszeg vár és városnak egy 1607-ből 
eredő rézmetszetét hirdetik eladásra. Első teendőnk volt 
e körülményre figyelmessé tenni polgármesterünket és őt 
megkérni, hogy u rézmetszetet, melyet a katologus 
ritka szép lap nak mond és árát 4 fit 5 0 krra teszi, 
hozassa meg a varos költségén. A polgármester ur, inint 
az előttünk készséggel kijelenté, a kepét meghozatja és 
azt akkor már a napokban megtekinthetjük. Abból a 
korból való, mikor a szabadságért küzdöttek az ősök s 
abból az évből, mikor a Bocskay fölkelése után békét 
elvezett az. ország ua tehát Keszeg is. Ha a kép meg-
jön, bővebb leírását adjuk. Mogeinliijük meg, hogy a 
leni megnevezett antikváriusnál Tábor kastély (Ke 'he lv -
nél, és a klastromi kastély, mindkettő 1686-ból és réz-
metszetben, szintén kapható. 

— V e g y e l e m z e s . A felső téglaszin kútjának a 
vizéről már megérkezett a bécsi kiserleti államoa igaz-
gatójának, Schieachhöfer tanárnak a véleményes jeleu-
tése. A vegyelemzes szerint a víz a sörgyártás minden 
czéljuira teljesen alkalmas, mivel amoniak- és savaktól 
teljesen mentes, valamint nem larlulmaz semmiféle 
oxidiáló organikus részeket. 

— EskÜVÖ. Steininger Sándor városi hivatalnok 
mult c-ütörtökón a h e l y b e l i ku l i nagy templomban örök 
hűséget esküdött Weigl Ágnes kisasszonynak. 

— Fürdővendégek. Dr. Dreiszker József hidegvíz-
gyógyintezetében ujabban Bidogh Gyula vármegyei fő-
levéltároa, Vörös Ferencz reudórfogalmazó S z ó m b a ' h e l y 
r&l; Ernstein Gábor tak. pénzt, hivatalnok, Pilatty Már-
ton magánzó Budapestről ; I\iuly Irma úrhölgy Német-
Ujvárról, Wöeher Lajoa cs. és kir. főhadnagy, Sekulin 
Károly tanító Udvardról és számos kőszegi élvezte és 
részben jelenleg is élvezi a kúrát. 

— H y m e n . Marton Károly helybeli ág. ov. tanító 
jegyet váltott Weinberger Teréz kisasszony nyal, Mikáts 
Mátyás polgártársunk sógornőjével. . 

— Halálozás. Vettük a következő két gyászjelen-
tést : Artimovits Emil munkács-egyházmegyei gk. áldo-
zópap, felső-némethi lelkész az összes rokonság nevében 
fájdalommal jelenti nagybátyjának, nagyontisztelendő 
Lakatos György, egri főegyházmegyei áldozár, nyug. félné-
methi esperes plébános urnák f. é. szeptember hó 22-én 
este 8 órakor IIOSSZHS szenvedés és az egyház k e g y o l e m s z e -
reiuek buzgó felvétele után életének 63. évében Kőszegen 
történt elhunytát. A boldogultuak hü It tetemei folyó hó 
24-én délután 5 órakor fognak a kőszegi sírkertben 
eltakarittatui ; uz engesztelő szent mise-áldozatok pedig 
f. hó 25. mutattatnak be a kőszegi plébánia-templom-
ban. I t . J. P . — 

Alulírottak ugy a maguk, valamint az öaszea ro-
konság nevében mélyen megszomorodott s z í v vei jelentik 
felejthetetlen szeretett nejének, illetve édes anyjuknak, 
öcsényi Baranyay Józsetné, szül. pósfalvi Tulok Emili i-
nak f. é. szeptember hó 27-én este fel 7 órakor élete 
37. évében hoaszaa szonvedes és a haldoklók szentségé-
nek ájtatos felvétele után veso-gümökórbati történt 
gyászos elhunytát. A boldogultuak hűlt tetemei folyó 
hó 29-én délután 4 órakor Kőszegen fognak a róni. kath. 
szertartás szerint boszentelietui es innét Lócsra (Sopronul.) 
lesznek elszállítva, hol f. évi szeptember 30-án d. u. 
3 órakor a családi sírboltba örök nyugalomra tétetnek. 
Kőszegen, 1894. szeptember 2 8 - i u . Áldás és béke 
hamvaira! Ocsény i B irányai Elemér, öcsoiiyi Baranyay 
Ernő, miut mostoha gyermekei, öcsényi Barauyay Jóssef, 
mint férj, Maria, Aladár, Fori, miut éd-as győriünket. 



- B e f i z e t é s e k . A sörgvári részvényesek közül a 
következők fizettük bo részvényeik 1U°u - iU: 

(Folytatás.) 

A részvényesek neve : 
I m í j ú 

: : : : : 
Kés/|iéti7.l 811 

beflsatatt : 
Kinél a befi-
zetés tö r t én t . 

N&hrer J. (Léka) 4 21.— frt Fuchs Fer. 
Mutiár Antal í 5 .25 „ 11 

Susny Henrietta 4 2 1 . - „ 11 
Müller T. (Kodecziken) 10 52 50 „ n 
Pallér András 10 5 2 . 5 0 „ f« t> 
Schwarz Rudolf 2 10 .50 „ i» 
Scheriiiau István 2 10 .50 . 11 n 
Kessler Prancziska 1 5.25 „ ti 
G r á t z l J . ( B o z s o k ) o 10.50 , H n 
Str i iad t Mar ion 1 5 .2 :> „ ti 
Csanits Károly 1 5.25 „ 11 n 
Tángl Ado'f 2 10.50 „ 11 n 
Schrotil J. (N.-t'soó) 1 5.25 „ 11 V) 
Hechiiiger Imre 1 5 .25 „ 11 11 
Köburl Franc/.iska 1 5.25 „ 11 n 
Thanhoffer Mária 2 10.50 „ 19 fi 
Tauber József 2 10.50 # *l ti 
Buss Kálmán 1 5 .35 . It ti 
P e t a n M á t y á s 1 5 2 5 „ 11 11 
Pilnay Viticze 6 31 5 0 „ 11 11 
Heppeuheimer R. (Hd) a 10.60 „ 11 11 
Oriovits P . (Kethely) 2 10.50 „ 11 11 
Rutrich Angéla í 5 .25 „ 11 
Huszár iS. (Locsinind) 10 52 .50 „ tt tt 
Kuzmits J. (Csepreg) 5 26 .25 „ It •t 
W e r m t z Margi t 1 5 .25 . M st 
Wenizl József 1 5 .25 „ Mikáts 
Mersits P. (01 mód) 8 4 2 - „ ti 11 
Mikáts Kr/.s. (Frankó) 1 5 25 „ tt )t 
Scböll Károly (Bpest) 2 10 .50 „ tt It 
Braun János 5 26 .25 „ tt 11 
FlamisCIi György I 5 25 „ tt 11 
Kirchknopf Anta l 8 4 2 — „ tt tt 
Berghofer Teréz 5 26 .25 „ ti 11 
Karner G. cs Erzs. o 1 0 . 6 0 „ it 11 
Ozv. Steginiillerné 2 10.50 „ 91 11 
F ö r s t e r J ó z s e f 2 10.50 „ 11 11 
Frankenberger Károly •» 10.50 „ 11 
Frankenberger Lujza 2 10.50 „ »» 11 
Hubert Karolina 4 2 1 . - „ »» 1) 
Freyberger Sándor 2 10.50 „ „ 11 
Freyberger Antal 5 26.25 „ » n 
Simon Antal 4 2 1 . — „ a 11 

Schindler Vilmos 4 21. „ » * 

Spindelbauer R. 2 1 0 . 6 0 „ * f» 
Takó József 4 21 — . * 11 

FeigI Frigyes 3 15.75 „ n 
Zerthofer Johanna 5 26.25 „ » w 
Slavek Cioil ia 2 10.50 „ tt 
Grastyán József 1 5.'J6 „ M tt 
Schátfer Gusztáv I 5 25 „ »» i» 
Karner Samu 2 10.50 „ >t tt 
Fendt Jenő 1 5 . 2 5 „ it tt 
Fendt Gizella 2 10.50 . „ " » 

Ö z v . Sagt Pá l 2 10 5o „ l« it 
T.ipfer Gyula 1 5.25 „ tt 
Kiintner M (Bécs) 1 5 . 2 5 „ n tt 
f )zv. Koczor Károly né 2 10-50 „ »» ii 
Wilf inger József 2 10.50 „ »» 
Weber Ferencz 2 10.50 „ ii it 
Zerlhofet Kiroly 2 10 .50 „ n it 
Szeybold Kálmán 10 52 .50 „ ii tt 
Csery József 2 10.50 „ it tt 
Horváth J. (l)oroszló) 1 5 2 5 „ n t> 
Takáts A. (N-Csőde) 2 10 .50 , ii tt 
Aumüller P. (N G-ncs) 2 10 6 0 „ ii tt 
G u / m i t s .1. (Csepreg) 5 26 .25 „ • i> 
l laiszler János „ 5 26 25 „ • » 
Kröpfel József „ 2 10 50 „ • n 
Hersfeld Cornélia 5 26.25 „ Jánosa G y . 
Sass J. (Boroszló) 4 21- . * 11 
Nykodetn Júlia 3 16.76 „ • t» 
Klügel Károly 1 5 .25 „ t» 
K l ü g e l A n n a 1 5.25 „ s H 
Freyberger F. ( S v á b f ) 3 15 75 „ Schneller E. 
Kol ler J ó z s e f 5 26 .25 „ • H 
S c b ö l l J u l i a n n a 2 10.50 „ * n 
K o v á t s A n n a 3 15.75 „ * « 
Rosiier Pá l 2 10.50 „ Unger JÓ 38 
N e t t e r Márton 2 1 0 . 5 0 „ n n 
Bruckner Anna 4 2 1 — , « w 
Handlei Arnstein 4 2 1 . — „ n 
Cortesi Lucia 2 10 50 „ ti 
Latinovits Cornélia l 5 .25 „ w 
Juran i t s J . ( A - P u l y a ) 2 10.50 „ a n 
Bischof f H e n r i e t t a 2 10.50 „ n n 
Barkó Sándor 2 10.50 „ IV n 
Maitz L ipó t 1 6 25 „ n m 
M>>derl János 2 10.50 „ Waisbeck. E 
Gul lner Teréz 2 10 .50 „ • n 
Markovi t* József 2 10.60 , # 

Dosztál G . (Becs) 20 1 0 5 . - „ s 11 

Major J á n o s 5 2 6 . 2 6 „ Keh rt V. 
I r t z i n g Z s ó H a 1 5 2 5 „ « * 

Strausz Flórián 2 10.50 „ ff 
Irtzing Matbild 2 10 5 0 „ II • 
Kuntner Ferencz 4 2 L - • ff t 
I)r. Dre iszker Józse f 1 5-25 „ ff n 
Bertba Anna 5 2 6 2 5 „ 11 « 
Brcnner Aranka 1 ff * 

Brenner Lajos 1 6 25 „ ff * 

B r e n n e r Anna 1 5 .25 „ ff » 
Brenner Imre 1 5 .25 „ ff n 
Eberhardt Gyu'a 2 1 0 . 5 0 „ ff • 

— E s k ü v ő . Pajthy Ödön járásbirósági irnok mult 
11étfő 11 este IVt 6 órakor a nagy-templomban megesküdött 
Ley Gizella kisasszonynyal. Ez az első pár, melyet a 
nagy-teuiplomban adtak össze. Nászuagyok voltak : 
Gábriel József, a tnennv asszony sógora és Kováts Józse f ; 
nyoazolya l e á n y : Gábriel Miczi. 

— Köszönet nyilvánítás. Nagyságom Major János 
prépost-plébános ur a helybeli önkéntes tü/olló-egy let-
nek a mult vasárnapon történt teinplomszeutelésnél tett 
szolgálatért 10 o. é. frtot kegyeskedett adományozni, 
miért a tűzoltóparancsnokáig ezennel nyilvános köszö-
netét fejezi ki. 

Kőszegi tiizaltüpitruncsuokság. 
— Bezárt iskolák. Rohouczou, mint nekünk írják, 

a gyermekek között föllépett járványnit betegségek miatt 
a kotolikus, a protestáns, valamint a zsidó-iskolát né-
hány hétre bezárták. 

— Húzás. Miután a leinbergi kiállítás zárlata f. é. 
október hó 16-ára elhalasztatott, a kiállít is igazgatósága a 
cs. k. pénzügyminisztérium engedelmével elhatarozta, 
hogy a leinbergi kiállítási sorsjegyek húzása ugyancsak 
a kiállítási zár napján, azaz f. é. október I iól6«ái i este 
8 órakor lesz megtartandó. 

(Fol) tatása következik.) 

Közgazdaság. 
„Milyen ásványvizet igyunk." 

— Irtt: H.VNKÓ VILMOS Jr Hindu az E. K. K. — 

Egy 'g<M1 praktikai és közhasznú kis füzetet atlott ki 
az Erdéhjrészi Kárpát-Egyesül ti. Megíratta ugyanis Hankó 
ViluioH dr.-ral, a/. erdolv ire^z kitűnő balneologusával a 
a forgalomban levő erdóly rés/i ásványvi zek ismertetését, 
hogy a nagy közönség és az orvosvilág tájékozva legyen 
miféle ásványvizek vannak pal ic/.koltat va, ini az áruk, 
hol rendelhetők inog, mi a/, orvosi értékük stb Y 

Az ismertető füzetet szépen megírt bevezető nyitja 
meg, mely általában t.íj.iko/.t it a/, ásványvizek haszná-
ról, elmondja a különít >ző vi/.ek lorgalm tink statisztikai 
adatait és rámutat ura a sajnos tapasztalatra, hogy az 
ásványvízben gazdag Magyarországon a külföldi vizek 
behozatala milveii najry aránvokit öltött. 

A füzet iuI íjd >11 képen abbil a czélból ad itolt ki, 
hogy a külföldi ásvány viz-beho/.afalt csökentao. E végbű! 
az egyesület a tü/.etet ig»-n holyesau 10.000 példányban 
adta ki és szétüti d e Ji igyarorsz ig minden vidékére, 
különösen elárasztváu a rosszvizü A l t o d é t , aho l ásvány-
vizeinknek piaozot akar teremteni . 

A füzet a n n y i n kapós le:t, liogy rövid két bét 
alatt a/, első kiadás teljesen elfogyott é« most vau sajtó 
alatt 50 M) p ó d i n y b i u a második kiadás, melyből a ke-
reskedelemügyi in. kir. miniszter 100» péld ínyt már 
megrendelt. A belügyminiszter pedig egyesületnek oz 
irányú működését meleghangú leiratban üdvözölte. 

Hogy a füzet által előállaudó ásványvíz kereslet 
a lO'orn kielégítést megtalálja, intézkedett az Erdélyrészi 
K irpát-Egyosület, hogy a nagyobb városokban raktárak 
vagy kö/.vetitő irodák le(t'sül|»'ii<'k. lg)' Becsben Pra-
ter-úi 15. sz. a. külön iroda közvetíti az ásványvíz meg-
rendelésüket, Budapesten . A z E K. E áíványvi/ .főrak-
tára* e/.iin alatt most rendez b « az egyesület az erdely részi 
vizekből nagy raktárt éa igy tovább az öss /es városokban. 
Er lekes , hogy egy bukaresii oláh hírlapírótól ajánlat 
érkezett az egyesülethez, hogy a füzetet lefordítja oláh-
nyelvre, mert Uoináuiáb in majdnem kizárólag erdi-lv-
részi ásványvizek vannak forgalomban a tüzet n kelen-
dőséget nagyban előmozdítaná. 

A füzetben különben ismertetve vannak a bodoki 
Matild-forrás, a répát i, káasoui, kovásznai, sztojkai 
szentgyörgyi, raduadombhátí, borszéki, az erdővidéki 
Baross, bot hegyi, korondi, homoródi radna-borberek í, 
kézdí-polyáuí, a borszéki Kossuth-, előpataki, Szent-
jakabi és türi ásványvizek. 

Az értékes és tanulságos füzet megrendelhető 
Kolozsvárt a / E. K. E. főtitkári hivatalában 25 krért. 

Irodalom. 
— NAk a polítikaban E czimen szenzácziós tárgy u 

czikksorozat veszi ke/.detét a „Jókai" Magyar N<»k 
Lapja czimű h-t i lap hasábjain. Ez a lap in i már az 
olső helyet vívta ki magának hazánk összes szépirodalmi 
lapjai között, ugy a tartalom szépségét, miut az illusz-
trácziók gazdagságát és ntgyszorü kivitelét véve figye-
lembe. Elsőrangú íróink o lap szerkesztőségének, es 
lelkesen buzgólkodnak a magyar nők egyetlen hivatott 
orgánuma érdekében. A „Jókai" Magyar Nők Lapját 
Baksics Gusztávnó és Keleti (>. Lajos szerkesztik leg-
jelesebb Íróink közreműködésével. A „Jókai" Magyar 
Nők Lapja aránylag a legolcsóbb a világirodalomban. 
Negyedévre 1 frt 75 kr. A „Jókai" Magyar Nők Lapja 
szerkesztőségo, kiadóhivatala és nyomdája Budapest , 
Sip-utcza 4 

— A szekes fovarosi 1 8 4 8 - 4 9 - i Ereklye muzeum 
gyönyörű életnagy olajfosiésü Kossuth arczképeket ké-
szített városok, községek és egyletek számára. Egy-egy 
festmény ára rámástól 3 0 — 5 0 es 150 forint. 

— A Nemzeti Újság rövid fouállása daczára máris 
a legelterjedtebb es legkedveltebb lapok egyike. Nem 
Csuda. A logő-zintébb hangon beszélő lap ma a Nem-
zeti Újság, mely csürést-osavarást nem tűrő ellenzéki 
irányával hamar megszerezte a publikum rokonszenvét. 
Nagy része van ebben a sikerben annak a körülmény-
nek is, hogy a Nemzeti Ujsá», melynek ólén Qűntber 
Antal felelős szerkesztő és Szeredai L m'» helyettes szer-
kesztő áll inak, ua v gonddal és figyelemmel, igen él-
vezetesen van szerkesztve, úgy hogv ma nincs lap, mely 
előkelőbb irodalmi nivoauu állana, mint a Nemzeti 

Újság, vüzérczikkirói közt országos nevű emberek van« 
nak, köztük gróf Apponyi Albert, l loránszky Nándor, 
Ilock János, Bolgár Porencz, dr. S ig l iy Gyula, Doésy 
Zoltán, gróf Zichy Jenő stb. Tároztrovata is mindig 
változatos; legkiválóbb íróink dolgoznak bele, köztük 
Benedek Elek, Tóth B.da, B ide Jób, Gulliver, gróf 
Beth'eu Miklós stb. szóval a Nemzeti Újság inindon 
tekintetben kierdemelto a közöuség rokonszenvét. Heten-
kint egyszer a Nemzeti Újság külön divat-mellékletet 
ád, azonkívül adja a gyei mekszobábau czimű rovatot. 
Regényei mindig érdekfeszitőek, vonzók. Az október 1-i 
ü| negyedév a lkalmiból nom lőhet más lapot jobban 
ajánlani, mint a Nemzeti Újságot. 

— A „ K ü l f ö l d " czimű szépirodalmi hetilap inai 
száma meglepő szép tartalommal jelent meg újra. Gyö-
nyöiü ozikkben emlékszik meg Helmholtzröl , a hirus 
tudóstól, kinek sikerült arczképét is hozza. Zola Emil 
„Lourdes"-jáu es tíuida remek „8yrlin"*jeu kivül egy 
ritka szép umerikui novellát és Eckstein egy bájos 
„No hazudj" czimű humoreszkjét talaljuk benne. Azon-
kívül egy gyönyörű cliinai vers, egy remek egyptomi 
dal es egy klassikUs Béranger-vers növelik e felette 
sikerüli szám érdekességét. Előfizetési ára 2 frt 6 0 kr. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal Nádor-utcz.a 16. Mutat-
ványszám t+tgyeu cs bérmentve. 

— A „ M a g y a r H i r l a p " u legérdekesebb, legtarial-
masabb tüggeilen politikai napilap. Szerkesztőség és 
kiadóhivatal : Budapest, VIII. , Józscf-kórut 47. Előfi e-
tesi ára egssz evre 14 frt, felevro 7 frt, negyedévre 3 
frt 50 kr., egy hónapra 1 frt 20 kr. A „Kis Világ" 
kepes gyennoklup előfizetési ára a „Magyar Hirlap" 
előfizetőinek uegyedevre 50 krajezár. Bármely más lap 
előfizetője ts megrendelheti a „Kis Világ"-ot negyedévre 
75 krajezarért. 

— A „ H a z a t i k " czimű közgazdasági, politikai és 
társadalmi, napilap az egyetlen a inagvar sajtóban, mely 
elcg merész volt a magyar mezőgazdasági politika tneg-
tereiuiéae mellett küzdeni, akkor midőn az elaltatott 
közvelemwuy azou hitben volt, hogy az u politika, mely 
a nemzetnek aránylag csekély jeleutöscgü osztályait a 
nagy iparost és pénzzel kereskedőket támogatja, az 
egyedül jó. A hallatlan olcsó búzaárak, a nyers termé-
ke* nek külföldről való rohamos betódulása, a takar-
mány-biáuy, mindazokat, akik elfogulatlan Ítélettel bír-
nak, meggyőzte arról, hogy igaza volt. A mélyebben 
latok tudják azt is, hogy o.vos közgazdasági politika 
nélkül M igyarorszag ép úgy áld >zataul esik majd a 
a szooziatis bajoknak, mint Nyugat-Európa iparos allamai. 
Az a kérdés hogy ettől a nemzet magvát és e iejét 
képező fóldinivelö osztály fölkarolása és a kisiparosok 
serelmeiuek orvos'ása utján meg akarunk-e szabadulni Y 
A / , ir.iuy uj, de jogosult és ha a gazdaosztály tettre 
ébred, az győzelemre is fogja segíteni. E győzelem az 
igazi nemzeti politika diadalát fogj t jelenteni Magyar-
országon. Ez a meggyőződés vezet bennünket és az a 
rokonszenv, melyben törekvéseink országs/.erle taiakoz-
tak, c<ak biztatás a jövőre nézve. A „ l l a / á n k " válto-
zatos ms bő tart.iliiiu rovataiban elenken tárgyalja a 
politika és társadalmi é let e seménye i t s kimerítő, é lve-
zetes, de mindenekfölött és a valóságnak megfelelő 
értesítésekkel szolgál olvasó közönségének. „Otthon" 
rovatában, hetenként egyszer, a nőket és a családot ér-
deklő kérdéseket tárgyal es vonzó modorban uyu,tja 
elmélkedéseit , útbaigazításait. Előfizetési ára: egv évre 
14 Irt, felévre 7 frl, negyedévre 3 frt 50 kr., egy bóra 
1 frt 2 0 kr. Előfizetések közvetlen a kiadóhivatalhoz 
(Budapest, I llői ói 25. , Köztelek) küldendők. 

N y i l t - t é r * ) 

Köszönetnyilvánítás. 
Alulírott, ki fájdalmas köszvénybeu szenvedtem 

és mankókon jártam, dr. Dreiszker József kőszegi hideg-
viz-gyógyintézetében olyan sikeres kezelésben részesül-
tem, hogy rövid pár hét alatt majdnem teljesen hely-
roállitva, mankóim visszahagyásával mehettem haza . 
Azért most mély hálám érzetében a nyi lvánosság terén 
is megköszönöm dr. Dreiszker Józse f iutézettulajdonosiiak 
egészségem helyreállítását, valamint a jó bánásmódot, a 
melyben részesültem és az olcsó kezelést, azt kívánva, 
bogy őt a jó Isten a szenvedő emberiség javára s az 
én örömömre még sokáig tartsa életben. 

Nemes-Csóban Göcsei István. 

Nyilvánítás 
Kzennel felszólítok mindenk i t , de különösen 

az üz le tembereket , hogy fiamnak, i f jabb tiitner 
Kdének sein pénzt , sem a k á r m i más t hitelben ne 
a d j a n a k , miu tán mától fogva s e m m i n e m ű adós-
ságát el nem ismerem és ki nein f izetem. 

Kőszeg, 1894 . szep tember 2 6 . 
Id. FMner Ede, 

gubamalmi molnár. 

*) Kaen rovat sUtt köiUttskírt nom vállal fslsISnágat 
a tztrk. 

Hennebrry O, (c«. kir. udvariszállito) s e l y e m -
g y á r a Zürichben a privát m e g r e n d e l ő k l a k á s á r a 
k ö z v e t l e n ü l s /á l l i t : f e k e t e , f e h é r és s z í n e s »el yem-
s z ö v o t e k e t , m é t e r e n k é n t 45 krtól l l fr t 65 k r ig 
postabér és vámmentesen, s i m a , os ikos , k o e z k a z o t t es 
mintázot takat . damaszto t atb. ( m i n t e g y 2 4 0 k ü l ö n b ö z ő 
m i n ő s é g és 2 0 0 0 k ü l ö n b ö z ő szilt • árnya la tban) . Min-
ták postafordulóval k ü l d e t n e k . S v a j o z b a e z u n z e t t 
l e v e l e k r e 10 kros ^s l e v e l e z ő l a p o k r a 5 kros b é l y e g 
i akasz tandó . 



P i a c z i - á r a k . 
Kr. frt. T , 

1 'ii ilis/t 1. |Oll kilo 1 1 — 1 ()ii ki'o burgonya 1 85 

II. . 13 — 
M a r h a zsir 1 

~ ™ 

l.'o/sliszt 1. 12 — Marhahús . 1 kilo 4 3 56 
n M. 9 — 1 tisznóhus . . 56 - 60 

K I I , aki >rpn . F 5 25 . zsir • ff 68 j 

Kő/s 5 — ltorjiihus . . « o - 8 0 

Kül arft ása . » 13 5<> Itirkiihus • * 3tt 

1 hit a 10 l i t . " kr. 
• • I 1 inéieröl bükkfi 14 — 

A11 u i lara . „ i 
» w d o r o n g 1 1 - 1 S z.iiia • • * 2 70 tölgyfa H 40 

Sz.iini. 1 52 p 9 dorong 7 60 

Ituza 1 0 0 k i lo . T frl. — krtól 7 f r t . 2 " k • g 
l>o/S « 5 . 60 . 6 . - . 
A p:i ff • 6 . 7 . - , 
Knkorirzs uj 5 . 50 , 5 . 80 , 
Z a b s fi s 50 , fi s 80 „ 

Vasúti menetrend. 

H i r d e t é s e k . 

M A G Y A R O K S Z A U . 
Teljesen fügyetlon politikai napilap. 

I 'U IU IŐH szerkesztő én l ap tu la jdonos : t- olld Lajos <1 r., ors* k,-pvís»l . 

REGGEL az ország legtávolabb esö reszeiben is 
már az olvaso kezeiben van. 

A Magyarorszag | o l i i i k a i , kö>(tajLda*dgi «'•» t á r s a d a l m i 
tudósításaival az összes lapokat megelőzi 

A Magyarorszagból a kön inség már kora röggel oWaslia .ja 
u/ o r s z á ^ g ) ü lé- t á r g y a l á s a i t k imer í tő ul t ikban, a / n a p i üss /es kül -
és be l fö ld i e s e m é n y e k e t , k i iner i lö tőzsdei t udós í t á soka t stb. s tb. 

A Magyarorszag edd ig is t anú je l é t mltH, hogy fé r f i a s bá tor -
ÜÍÍ^^HI kü7il HÜ or»zág függe t l en ségéé r t <•* üiiél iúaú^áér! és szembe 
azáil minden korrupcziöval és ki-,vletüukut minden visszaéléstől 
megt isz t í tan i t ö reksz ik . 

A Magyarorszag f ügge t l en minden ha ta lomtó l , minden 
m a g á n é r d e k t ő l , s enk inek a l á r r t ide lve nincs, H igy dlIFIXPOTIIJNI 
ny í l t an és e g y e n e s e n m o n d h a t j a ki bá rk ive l szemben . 

A Magyarorszag ezen tö rekvése iben a közönség részéről 
uiár e d d i g is nagy támogatás i ' ,n részesül , s igy mint a nyi l -
vánosság é» közérdek organutua folytonosan fejlődve es megerő-
södve áll a jövőben is a közönség szolgalatára. 

A „Magyarország" elofizetesi á r a : 

M « * l f : R é s z é v r e 14 frt kr. j ^ Ö l í l 
MII. ker" Felevre . 7 „ — „ IV kei-., 

fig, SildöK, Neyyedevre . 3 „ 5 0 „ Hostelj-lltCZl 
2- 8Z. E e y hónapra I „ 2 0 „ 2. sz 

Dr. Dreiszker József 

Hidegvizgyógjintézetc 
,i h z é p s k i e s fekvésű Kőszeg váro-áhan (Vas-
me:ye) */4 óra vasúttal Szombathelytől. Rendszeri 
Prisnitz és Kneipp Nyitva egó*7. éven át,. 

Teljes ellátás, lakás i w m ú ogyüt1 
he tenk in t 2 5 frt. 

l 'mspokiusl ing)eu és bermeutvu küld 

az igazgatóság. 

a z u j t e m p l o m f e l s z e n t e l é s t ü n n e p é r ő l , 

darabonként 10 kr. 

'*) Csak kedden és pénteken, nyáron szonkívül még 
minden vasár- és ünnepnapon is közlekedik. 

Deli vasút menetrendje. 
M/.omhnt h e l y r ő l l l é r s l e i é i n d u l : 

>/»niiiNlh»ly . reg | 00 re^. f»..i2 il. •. »ÓTd u i.'A* 
Ac«d«l . . . . . . 418 . 6.»: . 918 . 4..W 
B«c»h» #rk. . . . . » 0 0 . » 40 d. • 1.&4 . f.."i8 

Szombathelyről Nagy-Kinizsa fele indul : 

Üwiiiut&ri . . . . . 11.13 . 7.27 „ 1.10 
.Molnári . . . . . n . 7.41 . 1.21 
V«»vár „ i i . 4«i . 7.5i . i.«m» 
* z . - l v á n i l . - K g a r t s « g ) d. u. 12.2> . < 47 . 2.l!» 
X . Kanizsára á rk . . 1 .84 . 10.15 . „ 11,41 

Siouibslhal,rul ü,d<-« f-U indul : 

K is- L iivom . j.51 „ a.25 m | 17 
Kgybá/as Uádocz . . . . ti.05 „ 111!) . a 84 
Körmend j . 6 19 „ 3.52 . i 42 
Csákány . „ 4.0f> . $.57 
Kátút C.45 „ 4.15 . 9 0«í 
Síent tintliárd . . . . . 7.0!» „ 4.33 » ! . ] ( 
Uvanafalva . 7.33 „ 4.50 . ».44 
ftrác/ba é r k e / i k . . . . d. « 10.25 e»te 7 .34 , — 

Díszkiadás h gtinoin rbb l e n i j e zett ezii-ll ó:, 

iliszos bársonv eks/eriokban 

2 frt 40 kr. 
Az érem egyik o.'dal.ui a templom remekkivitelü 

domborművű raj/.t, a másik oldulon uz emlékirat 

N i n c s h c c s p s c h h e m l é k t á r g y ! 

H ö l g y e k 

melltünek is hordhatják. 
Kapható: 

KŐSZEGI JÓZSEF-nél . 

a r - . 

Legbiz tosabb óvó-s/er a kolera 
h i g y t n á z «s egyéb fer tő ö beteg 

•égek ellen ! ! 
T ö k e l e t e s f e r t ő t l e n í t é s ! 

Te l j e sen s z a g t a l a n ! 

tczegBóró-cloiittík. 
Belföldi e s külföldi s za 
b a t l a l m a k ! Szobai 
nyekszekek minden-
fe le t e t s z e t ő s alak 
ban Á r n y é k s z é k 
beren t lezesek , 
k o r h a z a k , l a k 
t anyak , i sko 
lak. sza l 
lo i l akMb / / / 
r é s z e 
re . / v ^ .V\ 

f ^ 
f / •ötle-

nitó es 
S * / szagtala-

nító tőzeg-
por ! Tözega-

lom Mindenne-
mű tözeggyart-
many nagy rak-

tara. 

4 

K i i l ö n l e í r e s s é í r 
em'jer i f s v á r o s i hu l l adékok 

ipar i e s gazdasag i e r i e k e -
s i t e s e V a r o s t i s z t i t a s i é s el 

f u v a r o z á s i v a l l a l a t o k s z e r v e z e s s . 

Műtrágvugy ártás. 
Késztetés tervekkel, költség-

vetésekkel és eredeti bizonyít-
ványokkal szívesen szolgál 

uz iga zgat óság. 

Kaaizsa felII Szombathelyre indul: 

éjj"l 12 45 regzul 0.U5 d. a. 2.o 
H*. 1 > áll 1 /.. Kgers /e j ; ) . 2.15 7.22 . » i i : 
tljilriir . . . . l . s t . S.OS 3.3a 
Molnári 3.14 8 17 4 05 
iMimüiüri . . . . 3.27 . M.2S 4.15 
ízoiiibiiihelyre ér. . 3.47 . S 45 4.11 

Mécs . . . : : : r<vg. 7 .20 ddlfc. I 3 5 d. u. 5.U5 est . 7.40 
kmUi 10.41 . ff.21 . I.UÍ íj. 12 20 
Mioinbath. i 10.55 . «.4W . 10.22 . 18.37 

Bect felől Szombathelyre indul. 

Orácz fe'öl Stombalhelvre érkezik : 

Uráét déli.. regg. S. 10 e le S 21 
ny.nafaU* . . . . regjel 5.4A , 10.56 , 9.1S 
Hit-Ootthárá . . . . * 6.03 . 11.11 . ® l 
Hátéi • i. 23 . 11.2* . » ! 
t'sákány •>.34 . 11.S» . 9.41 ' 
Körmend • C .50 , 11.53 . 10 04 
KgybázasKádorz , . • f J t , 12.0S . 10.1TI 
Kie-t'njom T.1S . 12.22 . 10.29 
bzomUntlielyr. érkezik . . 7 2S . I2.3S . >0.41 

1000 résztvevőből egyenkint 
100 f r t befizetendő összeggel 
közös t / d e i speku itliiil, keresztülvitelére egy táraivá;* 
állíttatik össze. 

I l y m ó d o n egy 1 0 0 , 0 0 0 írtnyi 
töke hozat ik össze , 

mely I > el a jelenlegi kedvező tőzsdei l ieljzeinól img\ 
eri dnu nyeket l . l i . t elérni n rnlkü', hi»^v. uiint a ki> 
lökénél , a lő/»d -i áramlatok f e se Uének í i Ifimé léve. 

A '"'tét jótall.ts.in kívül még 57 # -k« l kamato-ik. 
Alu ir-.ti bankház ál'al kereazlülviit opvraliókro 

U részi ve vök. közvetlenül a kivitel U ! M I I egy U L . J Ü H ^ 

fog ti ük érteailtetni, az elért njer<a<g pedi« h . vonta 
eUzáiuoliaiik t s kif i /eltei ik. 

I n ú i M. E. c u l d á z á h S á p s s t e i 
Kis /ii<i-utct<, M. (ul^pUUttott IfitíS-reH) 

MT,••/••!..I.ik, MMIV lie/ 1 0 f r t M6Ílékl«a4A, n i U Ut.n 
.z eredeti oknáaj i 0 0 f r t «lánvétel l«l küldeii'k el . 

Kik e / én consort iumb.i , h r. s / e s . d. s csekély t o l t * 
n i i i t t , nem ak. i rnak belepni, a i j á t nagyobb spekli lat iói* 
nak k e r u s f ü l v i i e l e r e f -n tneveze t t b a n k h á z n á l , külön 

ám lát ny Uta lha tnak m a g u k n a k , es azon elöli) ben 
lés/esi i ne'„. Iio^y a consort ium s a k - z rüeti keresztül* 
vitl opeia t io iból , saj:it juvukra ío rd i lha tó t á j ékozás t me-
ri lhelnek. 

H ú z á s f e l t é t l e n i i l október l<»-án 
Idoáer̂ i kiállítási 
S o r s j e g y e k á l I r t . 

F ; : ; ; : : : : : ; 6 0 . 0 0 0 ' ' " -
11 Sorsjegyek 10 írt. — 
6 5 frt. 50 

Dijantti sí kuir'ímtkírt kríjcái bihldi&is. 4 4 w* 1 
K a p l i a l ó : 

a l e m b e r g i 

orüáros kiállítás ssrsj sxy-iraiájában 
B é c s , B u r t c n s t e i i i - u t e z a 4 . 

Kapható Kőszegen: 
1 7 II • m M. 
• I * w Ma * • 

könyvkereskedésében . 

Masyar királyi államvasutak. 
Ridiptnin. 

Szembatbelr éjei 2.42 regg«l 7.H5 d. u. 12.44 e«te 10.0« 
Vép . . . t.5S ft 7.4S 9 12 5S 10 53 
Sárvár . . H J- 9 8.12 9 1 . 2 2 • 11.31 
O.-átstonyf* « 1.47 9 I .2S • 1.37 1 M 
Kis-Crell . reiígel 4 J | S. 48 9 2.30 • 12 10 
Oy6r . . . d e 10 34 «t 10.34 9 6.02 2 . 3 1 
P.pe-tr» érk. d. n. 1.25 d n. 1 25 •ut« 7.R0 e 7.50 

K.idnpeslről. 
Hud.pest regg- S.30 4. u. 2.05 • 30 d . a . 1.05 
Ovflr . . . d e 11 _ 507 ff 2 09 5.55 
K M M I d. u. 1.54 S.53 ff 4.11 este f .39 
O - A««»nnv f» • 9 14 . 9 7.12 9 4.32 • 9.07 
N r t á t . . 9 S.2S _ 7.24 m 4 45 e 9.24 
Vép . . . 9 1.52 m 7.47 reggé 5.12 9 5« 
Hznmballi. í. • 3 04 9 7.58 9 5.25 • 10.12 

1 

Z l S Z Z a i L L ü J O S - f ó l e 

Padlóza*-fénymáz 
'ogki'Q lőlib m i / .o lós'«r puln padió a/á n ír4. 1 na*y p t h c x k ára 1 frt » 5 kr., 1 kis pa aczk Arn f»8 kr. 

V i a s z k - k e n ő c s A r a i i y - í é n y i n á z 
legjobb és legegyszerűbb boeresztő-s/et kemény képkeretek stb. bearanyo/.áiira. Ei?y 

p .d ló í c imára . 1 köcsög ára 60 kr. kis palaczk ára 20 kr. 

Mindenkor kapható : 

U N G E R J Ó Z S E F - n é l . K Ő S Z E G E N . 
* 3*nr nfo*r J V f - t fíy::!.i rt»r»yvrv»mtff.4J.4A'n- »•••••»•-. 

= s / . . V E M E S V J I I U I . 

."5 A I I o m i s o k »» >,i — Z . . . , Ld II . I I I . oast. knpaikknl . 

Kő/.épeuró|> 11 id I r«|fí«l d. u. este. 1«03*) 
K ö s / e g itil. I5 0 11" O19 8'® 

K lilik ácsháza (m. h.) ö0 1 l>°* I'.*4 W4 

12 Német-Oenea (in. h ) á1* 1 •»«' ti«' S4' 
S / . oml )u t l i e l y érk. fi» I k&« 

S / . o m l i a t l i e l y ind. V 740 II"0 

7 Német - Oenea (m. h.) 7"' 3JI 1 u l l ' » 
l o Lukácsháza (m. h.) 71" H " l l» i 
I s K ö s / . e g , i k . 741 -l"1 8 M 
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